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Nos últimos tempos, ando 
sem ideia do que escrever 
ou postar nesta seção, o 
que me obrigou a apelar 
para uma foto de quando eu 
era criança. Naquela época, 
parece que tive umgalo, « 
erupção ou sei lá o que na 
cabeça, que me fez ficar 
parecido com um boneco 
Kewpie. Tiveram que retirar 
o calombo com cirurgia, 
Ainda tenho a cicatriz desse. 
procedimento na minha 
cabeça, por isso, tenho 
vergonha de raspar 

o cabelo. 
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Son Goku vivia nas montanhas até encontrar 

É] Buima, uma viajante à procura das sete Esferas do Dragão, que invocam o deus. 

É cragão Sheng Long quando reunidas, para ter qualquer desejo realizado. Uma 

À das esteras estava com Goku, como herança de seu falecido avô, por isso Bulma 

Do convencou a acompanhá-a. Eles conheceram o eremita Mestre Kame, que deu 

Do jovem uma nuvem mágica voadora. Em curas aventuras, conheceram Oolong, 
Yamcha, Pual, Gyumaoh e Chich. Após muitos transtornos & um combate contra Pla! 

É) e seu bando, Sheng Long foi invocado, atendeu um pedido de Oolong e as esferas se 

É] cispersaramt Durante o ano seguinte, Goku tornou-se discípulo do Mestre Kame, ao 


fado de Kun. Concluído o treinamento, ambos participaram do 21º Torneio de Ar 
D] Marciais. Depois, Goku e seus amigos sairam à procura das Esteras do Dração e as 


recuperaram após deotar o exército fred Ribbon e os guerreiros da Velha Vidente 
Elas foram usadas para ressuscitar o paíde Up, o guardião da Terra Sagrada de 


É] Karin. Goku, Kuln e Yamcha treinaram por mais Uês anos para o 224 Torneio de Are 


Marciais, onde ficaram amigos de Ten Shin Han e Chaos. No nal do torno surghy 


B] Piccolo, o Grande Rei dos Demônios, que se lvertou de sua prisão para dominar o 


mundo, Após várias confrontos e muitas martes, o vilão é derrotado por um Goku muito 
É) mais forte graças à Superáqua Divina de Karin. Mas uma cria, que um da retomará seu 
plano de conquista, é deixada por Piccolo ardes de mares, Depois, Goku se encontrou 
comkKami-sama, o deus da Terra em pessoa, que recria Sheng Long para ressuscitar 
Os moro. Mais tês anos se passaram e o 23º Tomei de Artes Marciais tem início, 
e todos comparecem para competir mais uma vez inclusive a cria de Picolo. 
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CAPÍTULO 176» FIM 
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CAPÍTULO 178 x 
TENSHINHANE SEU 
GOLPE SECRETO! 
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SON GOKU... 
DESSE JEITO Que 
UM ADVERSÁRIO 
MEU DEVE SER. 


o mreR 
popo Está 


PREOCUPADO 
coM O SENHOR, 
KAMIESAMA, 


PENSANDO 
SÉ MATAR JUNTO 
COM ELE TRE 
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COLETÂNEA DE PÁGINAS DE ABERTURA - PARTE XIV 


“Mil vezes incrível" é muito pouco para descrever os combates 
travados neste volume! A diversão é muito mais impactante que a 
do torneio anterior! Afinal, aonde esses lutadores querem chegar?! 
Enquanto não temos uma resposta, fique com a nossa tradicional 
coletânea de páginas de abertura (do jeitinho que foram publicadas 
na revista Shonen Jump)!! 
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CAPÍTULO 171% 
APROMESSA DE SON GOKU 
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Fracotes merecem morrer! 


CAPÍTULO 172 x A 
KULILIN VERSUS MA JUNIOR o 


A força independe da aparência!! 
CAPÍTULO 174 x YAMCHA VERSUS SHEN 
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A força independe da aparência!! 
CAPITULO 175 x SHEN 2 (A) 08 gm 


STUDIO . 


23º Tormeio de 


Artes Marciais. 
-4º combate 


Vamos ver o quanto Goku ficou forte!! 


CAPÍTULO 176 x SON GOKU VERSUS TEN SHIN HAN 
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DRAGON 
BALL 


CAPÍTULO 177 x VELOCIDADE! 


Ea e Torneio de Artes Marci Qui 


BIRD STUDIO 


Deus ou demônio - qual dos dois vencerá?! 
CAPÍTULO 180 x GRANDE PICCOLO VERSUS KAMI-SAMA! - 


Bb ERho 


PIANO: Principal servo do Grande 
Piccolo, que o acompanha o 
tempo todo, Assim como os. 
demais servos, ele tem nome 

de um instrumento musical. 


PICCOLO: Do italiano, “pequeno”, 
palavra também usada para se 
referir ao flautim, instrumento 
musical de sopro semelhante 

a uma pequena flauta. 


PUAL: Tipo de chá chinês. 


SHEN; Leitura chinesa do 
ideograma “kami” ('deus”). Nome 
adotado por Kami-sama para o 
23º Tomeio de Artes Marciais. 


SHENG LONG: No original, foram 
usados os ideogramas “kami” (de 
“deus") e “ryuu” (de dragão”), 

cuja sugestão de leitura é “Sheng 
Long”. Portanto, pode ser traduzido 
como "deus-dragão”. Sheng Long 
(do chinês, “dragão espiritual”, na 
mitologia chinesa, é um dragão 
que controla o vento, as nuvens 

e a chuva, a quem se atribuía 

os resultados na agricultura. 


SON GOKU: Do japonês, 
“descendente da consciência. 
celeste". Personagem baseado 
em San Wikong ('san” é um dos. 
ideogramas que formam a palavra 
“macaco”, em chinês, e “wokong” 
significa “despertado para o 
vazio"), um dos protagonistas do 
romance “Xiyóuji”. Nessa narrativa 
chinesa, um macaco nascido de 
uma montanha se tornou o rei dos 
macacos e partiu em jornada na 
busca por imortalidade, agindo 
como delinquente em todos 


os lugares por onde passava. 
Quando soube da existência 

de uma corte celestial, tomou 
como ambição ascender a algum 
posto de importância, mas era 
sempre ludibriado pelos nobres. 
Ao descobrir o desaforo, causou 
um tumulto tão grande que foi 
condenado por Buda a ficar preso 
embaixo de uma montanha por 
500 anos, até o dia em que fosse 
convocado a se tornar discípulo 
do monge Xuánzâng e pudesse 
acompanhá-lo na viagem à Índia. 


TAO PAIPAI: Pronúncia 
chinesa dos kanjis de “pêssego” 
(tao”) e branco ('pair). Nome 
escolhido por conta de sua 
pronúncia chinesa bonitinha, 
para passar uma imagem 
contrária à do personagem. 


TAMBOURINE:-DO inglês, 
“tamborim”, um pequeno 
instrumento musical de percussão 
tocado com uma baqueta, 
semelhante a um pandeiro. Foi o 
primeiro servo criado por Piccolo, 


TEN SHIN HAN; Em japonês, 
“tenshinhan”; referência a um 
prato de origem chinesa, feito de 
arroz coberto por omelete com 
caranguejo ou kanikama (carne de 
pescado processada) e molho. 


TSURU: No Japão, “tsuru” 
é o nome do pássaro grou, 
que, assim como a tartaruga, 
representa a longevidade. 


YAMCHA: Yamcha ou Yumcha 
é um serviço de chá chinês que 
serve guloseimas e chás. 


CYMBAL: Do inglês, “címbalo”, 
“chimbal" ou “contratempo”, 
instrumento de percussão 
formado por dois pratos de 
bronze que batem um no 

outro. No mangá, nome do 
segundo servo de Piccolo. 


DRUM: Do inglês, “bateria”, 
instrumento musical de percussão. 
É o nome do quarto e último servo 
criado pelo Grande Piccolo. 


GRANDE REI DOS DEMÔNIOS: 
Chamado de "Piccolo Daimaou” 
no original, que significa “Grande. 
Rei dos Demônios”, uma junção 
dos ideogramas “dai”, de “grande”, 


“ma', de “maldade”, e “ou”, de “rei”. 


GYUMAOH: Ideogramas que 
significam “rei demônio bovino”. 
Personagem baseado em Niú 
Mówáng, um dos demônios 
enfrentados por Sn Wikông 
no romance “Xiyóujl”. 


KAME: Do japonês, 
“taitaruga". Na cultura oriental, 
esse animal é símbolo de 
sabedoria e longevidade. 


KAMI-SAMA: Junção dos 
ideogramas “kami”, que significa 
"deus", e “sama”, sufixo para se 
dirigir a pessoas importantes. 


KULILIN: O nome é originado 
da palavra japonesa "kuri”, uma 
castanha muito consumida 

no Japão. É uma brincadeira 
coma sua careca. 


MAJUNIOR: O ideograma 
“ma* significa “maldade”, que 


combinado a “Junior" pode 
ser entendido como “filho da 
maldade”. É o nome usado 
pela cria de Piccolo no 23º 
Tormeio de Artes Marciais. 


MUTAITO: O nome é um jogo de 
palavras de “muay thai”, estilo de 
arte marcial com cerca de dois mil 
anos que se originou na Tailândia. 
O estilo também é conhecido por 
“thai boxing” ('boxe tailandês”) 

no Ocidente. Caracteriza-se 

pelo uso combinado de punhos, 
cotovelos, joelhos, canelas e pés. 
(além de outras técnicas), e é 
frequentemente associado a um 
bom preparo físico, Tornou-se. 
popular no século XVI; contudo, 
apenas no século XX começou a 
ser internacionalmente difundido. 
Hoje em dia, essa luta atingiu 

o status de símbolo nacional 

da Tailândia, sendo o esporte 
mais praticado no país. 


MUTENROSHI: Em japonês, 
significa “mestre-ancião 
supremo das artes marciais. 


OOLONG: Chá tradicional 
chinês feito das folhas da planta 
Camelia sinensis. No mangá, 
Oolong pode ser uma referência 
a outro personagem do romance 
“Xiyóuir, o guerreiro em forma 
de porco Zhô Bajie, um general 
que foi expulso da corte celeste 
por causa de sua luxúria e, ao 
encarnar no mundo terreno, 
entrou por engano no ventre 

de uma porca. Posteriormente, 
para sua redenção, tornou-se 
discípulo do monge Xuánzâng e 
o acompanhou em sua viagem. 


TERMOS RELACIONADOS 
À HISTÓRIA 


CÁPSULA HOIPOI: No mangá, 
são cápsulas que podem conter 
diversos objetos, meios de 
transporte e até moradias, dos 
mais variados tamanhos. Do 
japonês, o nome vem da junção 
da interjeição "hoi”, que pode 
ser traduzida como "tomar, 
com a onomatopeia “poi, 
usada quando se joga algo. 


GRITOS INCOMUNS: No original, 
por escolha do próprio autor, Goku 
e outros personagens soltam gritos 
incomuns, que soam estranhos 

até para o idioma japonês. Para 
manter a caracterização desses 
personagens, foram mantidos os. 
gritos conforme a obra original. 


KANJI: Diversos nomes de 
personagens e golpes de "Dragon 
Bal” são compostos a partir 

da junção de kanji, que lhes. 
atribuem significado relacionado à 
história. Kanis são ideogramas de 
origem chinesa que representam 
conceitos completos, usados. 

no Japão desde o século V. 


KINTOUN: A nuvem voadora 
de Goku é inspirada no 
Kintoun (do japonês, “nuvem 
mágica dourada"), artefato 
que aparece no romance 
chinês "Xiyóujl" (do chinês, 
“Jornada ao Oeste”, conhecido 
no Japão como “Saiyuukr'). 


NOMES DAS ESFERAS: 
Os nomes das Esferas do Dragão 
foram mantidos conforme o 


original e estão em chinês. O 
nome de cada esfera é formado 
pelos ideogramas do número 
de estrelas, acrescido de "xing” 
(estrela”) e “qiu" (esfera"). 

= Yi Xing Qiu (uma estrela) 

- Er Xing Qiu (duas estrelas) 

- San Xing Qiu (três estrelas) 

- Si Xing Qiu (quatro estrelas) 

= Wu Xing Qiu (cinco estrelas) 

- Liu Xing Qiu (seis estrelas) 

- Qi Xing Qiu (sete estrelas) 


SIGNIFICADO DOS NOMES 


BULMA: Adaptação da palavra 
em inglês “bloomers” para a 
pronúncia japonesa. Em sua forma 
mais antiga, entre os séculos XIX 
e metade do XX, era um tipo de 
calça larga da cintura ao joelho; 
abaixo disso, ficava mais justa é 
se moldava ao formato da perna. , 
A vestimenta, geralmente, era“ 
usada por mulheres em práticas 
esportivas. Em sua forma atual, 
são shorts muito comuns no 
Japão, utilizados em escolas 

nas aulas de Educação Física. 


CHAOS: Os ideogramas do nome 
formam, em japonês, a palavra 
“gyoza”, um pastelzinho de origem 
chinesa. No original, a sugestão de 
leitura dos ideogramas é “chaozu”, 
uma pronúncia japonesa para a 
palavra em chinês, “jjaozi”, que 
pode ser bolinho recheado. 


CHICHI: Em japonês, *chichi” é um 
termo para “leite” ou para “tetas de 
vaca”, em referência ao nome de 
seu pai, o "rei demônio bovino”. 


2:CAPA 

BONECO KEWPIE: Boneco com 
uma pontinha de cabelo espetado, 
criado por Rose O'Neil (1874- 
1944), inspirado no Cupido (deus 
do amor da mitologia romana, 
posteriormente representado 
como um anjinho). Sur em 
Ordruí, na Alemanha, e era muito 
popular no início do século XX, 


PÁGINA 16 
KILL YOU: Do inglês, “matar você". 


PÁGINA 27 

DODONPA: Trocadilho com a 
onomatopeia "dodon' (impacto 
forte) e o “dodonpa”, ritmo de 
música japonesa do pós-guerra, 
que ficou mais conhecida na 
década de 1960, mesclando 

o ritmo do mambo latino com 
letras que obedeciam a estrutura 
tradicional de versos fixos 
chamada "dodoitsu”. A música 
mais conhecida desse estilo é 

a “Tokyo Dodonpa Musume”. 


PÁGINA 71 

KAMEHAME-HA: Do mangá, 
golpe do Mestre Kame. No original, 
o último “ha” é escrito com o 
ideograma que significa “onda 

de choque”. O nome do golpe é 
uma provável referência à dinastia 
Kamehameha, que governou o 
Havaí entre os anos 1795 e 1872. 


PÁGINA 74 

ZANZOUKEN: Do mangá, 
“técnica da sombra”. O usuário 
se move em alta velocidade e 


deixa uma imagem residual de 
si para confundir o adversário. 


PÁGINA 98 
Ki: Na cultura popular oriental, 
o"ki" significa “energia vital” 


PÁGINA 99 

SOUKIDAN: Técnica criada 
por Yamcha. O nome é a 
junção dos ideogramas *sou” 
(controle”), "ki" Cenergia vital”) 
erdan” ('projétil”, adaptado 
como “esfera teleguiada”. 


PÁGINA 137 

KIKOUHOU: Do japonês, 
“canhão vital”. Inspirado no 
Qiqong, exercício de origem 
chinesa que ativa a circulação 
de energia vital no corpo. É 
uma poderosa técnica usada 
por Ten Shin Han, que se utiliza 
de quase toda a energia vital 
do lutador para gerar uma 
enorme rajada destruidora. 


PÁGINA 141 

SHISHIN-KEN: Do mangá, 
“técnica dos quatro corpos”, poder 
de multiplicação usado por Ten 
Shin Han. O nome'é formado 
pelos ideogramas “shi” ('quatro” 
“shin” (*corpo") e “ken” ('punho"). 


PÁGINA 154 

TAIYOU-KEN: Do japonês, 
“golpe do sol” ou “punho do 

sor”. Técnica criada por Ten 
Shin Han, usada para gerar um 
forte clarão de luz que deixa o 
oponente temporariamente cego. 
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CUIDADO! 


Não comece a ler pelo final! 


= 
DRAGON BALL é um mangá com 
sentido de leitura oriental, ou seja, O 


É 205 balões devem ser lidos da direita 


para a esquerda, conforme o exemplo 
j numerado. Boa leitura! 


